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LZR®-FLATSCAN 3D SW 
MAIN-SECONDARY ADAPTER
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DESCRIPTION - BESCHREIBUNG

INSTALLATION

Main-Secondary Adapter Cable / Kabel

Use the Main-Secondary Adapter cable instead of standard main-secondary cable and connect as indicated below:
Utilisez le câble adaptateur principal-secondaire au lieu du câble principal-secondaire standard et connectez comme indiqué ci-dessous:
Das Main-Secondary Adapter Kabel benutzen anstatt des standardmäßigen Haupt-Neben Kabels und wie folgt verkabeln:

The Main-Secondary Adapter allows interconnecting two LZR-FLATSCAN 3D SW modules using a cable with only one connector, which reduces the cable diameter to 5mm at 
one cable end.
L’adaptateur principal-secondaire permet d’interconnecter deux modules LZR-FLATSCAN 3D SW à l’aide d’un câble doté d’un seul connecteur, ce qui réduit le diamètre du 
câble à 5 mm à l’une de ses extrémités.
Der Main-Secondary Adapter ermöglicht die Verwendung von zwei LZR-FLATSCAN 3D SW-Modulen über ein Kabel mit nur einem Stecker, wodurch der Kabeldurchmesser an 
einem Kabelende auf 5 mm reduziert wird.

Please make sure inserting the adapter in the right way.
Assurez-vous d’insérer l’adaptateur dans le bon sens.
Bitte achten Sie darauf, dass der Adapter richtig eingesetzt wird.

CAUTION! 


